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ubOFIZETES:
Egész ívre . ő ft. 
bél évve ... 3 ft. 
Negyedévre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.
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HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr . 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 2; kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- es kőnyomüá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.
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Egyes szám ára 10 kr. fflegjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

6lő£izefési f-clhiuós
a

„B ÁCSK
XXI. évfolyamára.

6lőftizctcsi f'clIófcIeU :
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve :
Egész évre . . 0 frt.
Fél évre ... 3 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.

Néptanítók számára :
Egész évre ... 4 frt.
Fél évre .... 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

és fia könyv- és kőnyomdájába küldendők.

Az igazságügyi munka- 
programul.

Zombor, 1898. junius 27.

Évek óta nagyszabású munka folyik igazság­
ügyünk restaurálása érdekében. Egymás után 
alkotják meg a nagyszabású törvényeket. Jelenleg 
ez az igazságügyi munkaprogramra a befejezéséhez 
közeledik Most tartja üléseit az esküdtszék! bí­
ráskodásról szóló tavalyi törvény életbeléptetésére 
vonatkozó végrehajtási rendelet tárgyában össze­
hívott ankét.

Ezt az évtizedet joggal mondhatjuk az igazság­
ügyi reformok legtermékenyebb korszakának. 
Mindjárt 1890 ben megvalósítottuk a királyi táblák 
szétosztásának rég óhajtott, rég kívánt és követelt 
feladatát. A főügyészségek ugyan még nincsenek 
mind felállítva, de nemsokára ebben a tekintetben 
sem lesz hiány. A királyi táblák decentralizációjával 
kapcsolatban, számos apróbb ügyviteli módosítá­
soktól eltekintve, a sajtóbiróság uj szervezetet 
nyert, a mennyiben mind a tizenegy Ítélőtábla 
székhelyén levő törvényszék mellett esküdtszék 
állíttatott fel.

Csupán a törvényalkotásokra szorítkozik, ki 
kell emelnünk az 1893. évi reformot a sommás 
eljárásra, a fizetési meghagyásokra vonatkozólag,

valamint az 1894-ben hozott törvényt, mely az 
örökösödési eljárást szabályozza,

Igazságügyünk történetében bizonyára örökké 
emlékezetes és nevezetes marad az 1894. év, 
midőn a polgári házasság inté/r>iénve és az állami 
anyakönyvek rendszeresítése törvénybe igtatva és 
rá következőleg egy év múlva életbeléptetve lön. 
Évtizedek szakadatlan törekvése jutott ezzel célhoz 
és pedig oly gyoisan, a miként senki sem gon­
dolta. De mindezzel még nem értünk nyugvó 
pontra. A liázasságjogi törvényjavaslat mellett 
nagyban folytak az előkészületek a bűnvádi eljárás 
reformjának előkészítésén. Ez a munkálat 1890. 
és 1894. évek közti időre esik. Már Szilágyi 
Dezső igazságügyi miniszter megnyerte őfelsége 
felhatalmazását a bűnvádi eljárásról kidolgozott 
törvényjavaslat beterjesztésére, ez a feladat azonban 
utódára és előbbi munkatársára, Erdély Sándor 
igazságügyi miniszterre maradt, ki most oly se­
rényen dolgozik az uj büntető eljárás és a vele 
kapcsolatos esküdtszéki bíráskodás életbelépteté­
sén, a melynek időpontjául újabban 1900. év 
január elseje lett kitűzve. Az igazságügyi kormány 
erősen a mellett volt és ez irányban intézkedések 
is történtek, hogy az uj bűnvádi eljárás és az 
eskiidtszéki bíráskodás egy évvel hamarabb, már 
a jövő uj esztendővel lépjen életbe és jóformán 
közigazgatási akadályokon fordul meg, hogy a 
reform életbeléptetése halasztást szenved.

Mint tudjuk, az uj törvény szerint a bűn- 
vizsgálatnál, a nyomozásnál jelentékeny fontosságú 
közreműködésük lesz a vidéki községek elöljáró­
ságainak. Már most a bűnvádi eljárás reformjá­
nak ezt a közigazgatási ügykörbe eső részét is 
nagy óvatossággal és körültekintő gonddal kell 
előkészíteni és a végrehajtásnál erre igen kell 
ügyelni. Az uj büntető perrendtartással kapcso­
latban majd a főügyészi állásokat is be kell töl­
teni, valamint talán az ügyészségek személyzetét 
is szaporítani kell. Epen ezekre az apróbb, de 
lényeges gyakorlati és átmeneti intézkedésekre 
való tekintettel, az életbeléptetés időpontját cél­
szerűen kellett megválasztani, hogy addig minden 
akadály, minden nehézség elhárítva legyen és az 
uj büntető perrendtartás fennakadás, súrlódás 
nélkül átmehessen a gyakorlati életbe. Ezt az 
egy esztendőt tehát még odaajándékozhatjuk annak

fejében, hogy az uj rend kitünően előkészítve, be 
is fog vállani.

Bizony már több mint száz esztendeje, az 
1790-ik évben kiküldött Deputatio juridica óta. 
hogy a büntető perjogi reform állandóan napi­
renden van; 1872 óta pedig’ szakadatlanul dol­
goztak a javaslatokon, különböző rendszerekkel 
tevén tanulmányokat, mig ahhoz a tökéletesnek 
ismert rendszerhez jutottunk el, mely a most 
életbeléptetésre váró 1896. évi XXXIII. t. cikk­
ben van elfogadva. Érdeme van ebben a nagy 
jogi munkában az egész magyar jogászságnak, 
mely eszével, tudásával, elismert talentumával 
nagyban hozzájárult a büntető perjogi reform 
létrehozásához. De viszont el nem tagadható az 
igazságügyi kormány nagy érdeme, mely szünet 
nélkül és fáradhatatlanul dolgozott azon, hogy a 
mostani különféle, többször bizony ingatag és 
megbízhatatlan jogszokásokból álló büntető eljárás 
helyébe tételes szabályokba, törvénybe foglalt 
büntető perrendtartást tegyen. Ez a végcél nem 
sokára valóság lesz.

Tanulságok.
Zombor, 1898. junius 27.

A nagy hűhóval járt prágai találkozása a 
szlávoknak okot szolgáltat a gondolkodásra, fő­
képen nekünk, kik a németekkel együtt meg­
támadási alanyul vagyunk kijelölve, elsők nyílt 
sisakkal, mi lappangva a kuliszák mögül. Ámbár 
ellentétesek a különféle szláv fajok nemzetiségi 
érdekei és alig sikerülne azokat kulturális és 
állami tekintetben egy kalap alá hozni, mégis 
megérthető jelensége volt a jelen kornak ezen 
fényes gyülekezése, mely 1848-ban Prágában 
megtartatott, de az érdekellentétek miatt akkor 
olyan kudarcot vallott.

Tehát mi határozottan szálka vagyunk e 
nagy egyetemes szláv mozgalomban, melynek 
elhárítása céljából még uj népvándorlást is ke­
letkeztetnének és a kozák szívesen meg is 
itatná lovát a Tiszában, mint ez már régi vágyuk 
és törekvésük. Ezen titkos gondolat propagálva 
lett érthetőn, nyíltan, mivel a németeknek hirdetett 
harc, alkalmilag nekünk is szól és megértjük. 
Mi ebből az első és kardinális tanulság? a 
németekkel! egyesülés, annak szükségképeni érzete,

A „BACSKA“ tárcája.
Ä GYÉMÍHTKÖSZÖRÜS.

12. Bonin H. regénye.

Fordította: Szöllosi Jenő.
(Folytatás.) (18.)

Tizenhetedik fejezet.
Az enyhe tavasz egy kedves délelőttjén Margit a 

kertben tilt s távoli védencére gondolt most is, mint oly 
gyakran máskor is.

Hamburgból kapott volt tőle levelet. Nagyon rövid 
pár sor irás. „Szerencsésen megérkeztünk — Írja — 
éjjel szolgálatom vau, nappal Ben Halim akadályoz meg 
abban, bogy írhassak. Ezért ily keveset, csakhogy ép 
szavamat beválthassam. Jóságos intését szem előtt tartom 
mindenha s óvatos vagyok. Alázatos tisztelője

Sivers Pal.u
Nyolc napja már, hogy atyja nem irt semmit, aki 

ülönben nem is igen ir utazásközben. Gyorsan jön, 
irtelen megy . . . ebhez már hozzászokott Margit.

Ez a legutóbbi utrakelése atyjának azonban gon- 
olkodóba ejtette a leányt s ritka sejtelmeket ébresztett 
>1 benne; még emlékezetében éltek azok a komoly nyi 
.tkozatok, miket a kapitány vagyoni helyzetéről mou- 
ott: ezt követte a hajók kicserélése, a hajózásban já- 
itlan ifjú félfogadása, a hirtelen es titkos utazás . . . 
lindez fájón villant át agyán s mélyen felsóbajtott.

Amint ezt Rózsi észrevette, rögtön ott hagyta az 
potrohos " udvarlóját, Kolozst; tisztogassa az tovább 
salátát a csigáktól s oda lopódzkodott kisasszonyához 

— Ugyan, kisasszony, ne legyen mindig olyan 
somom, vidította úrnőjét; ne gondoljunk mindig rosszat,
ibbra fordul még minden.

__ Mit akarsz ezzel mondani? kerde Margit fel­
edve gondolataiból s a lányra szegezve tekintetét

__ M£t azt a fiatal embert gondolom, szólt a lány.
izony én megsiratnám. . 0 . ,.

— Ugyan mért kellene azt siratnod, Rózsi ? kerde
argit.

— Hátba belefulna a vízbe; aki tengeren jár, 
könnyen helefuladhat, sok bajó merült már el.

—- Honnan veszed te azt a gondolatot, hogy én 
ama fiatal emberért aggódom, kérdé szinte meutegetődzve, 
mintegy ijedten Margit.

— Nagyon aggódnám miatta én is, ha annyit be­
széltem volna azzal a szép, finom emberrel, mint a kis­
asszony, de rám se nézett, mintha valami csúnya macska 
volnék.

— Hát olyan sokat beszéltem én vele? kérdé 
Margit s gyengén elpirult.

— Jóval többet kisasszonyom, mint én Kolozszsal 
egy félév alatt, ő csak akkor beszél velem, ha morog.

A levélhordó jött; oda inté Rózsit a kertajtóhoz, 
aki odasietett s ujjongó örömmel hozta a kisasszonynak 
szóló levelet, melynek címzését, az apró erős, díszes 
vonásokat mindjárt felismerte ... az első levél, mely 
Hamburgból jött, úrnőjét felvidította; diszkréten vissza­
vonult hát, midőn úrnője a levelet feltörte. L gyengéd 
figyelem ellenére éles figyelem alá vette a kisasszonyt, 
a kertajtó felé pislantván.

Margit az olvasás első pillanatában elhalványult, 
majd elvörösödött és ismét elhalványult.

De meglepő, ijesztő birt hozott is a levél. így szólt:
Mélyen tisztelt kisasszonyom 1 

Meg vagyok mentve, — az Anna leégett. Bele­
buktam a tengerbe, a bővebb leírást engedje el. Csak 
annyit, hogy Ben Halim cl akart veszteni, meg akart 
ölni. Véletlenül épen rajtam volt a mentőöv ; habár 
Halim erősen megrongálta azt rajtam, mégis másnap 
reggelig fentartott a vizen, mig egy belga bajó felvett 
s ma szerencsésen partra tett Ostendében. Szükséget 
nem szenvedek. Rotterdamba, édes atyjához, aki bi 
zouynyal megmenekült, többé vissza nem térek s veg- 
hetetlenül csak azt sajnálom, hogy igy a kegyed bájos 
tekintetet, kedves szavát, édes részvétét, közellétét 
nélkülöznöm kell s attól megrabolom magam.

De boldog vagyok, mivel tudom, hogy a távol­
ban is megőrzi irántam való nemes részvétét. Határ­
talan hátamat s kegyed iránti nagyrabecsülésemet e 
közbejött sajnos esemény sem képes csökkenteni; sőt 
ellenkezőleg, a történtek után szivem sokkal melegeb­
ben és mélyebben érez kegyed iránt. Sivers Pál.

Margit keze, melyben a levelet tartotta, öléhe ha­
nyatlott. Ismétle Pálé szavait: „a történtek után szivem 
sokkal melegebben és mélyebben érez kegyed iráuta. 
Mi borzasztó dolog eshetett meg velük ? Az Anna leégett, 
Ben Halim meg akarta őt gyilkolni — ez iszonyú, de 
a sorok közt azt is mondja — azaz nem mondja, csak 
elhallgatja — valami volt közte és atyám közt, amit 
nem akar megírni, csak végettem nem akarja. Az Anna 
leégett 1 Ab, most már tisztán látok 1 Sejtettem előre, 
nagyon jól sejtettem, hogy mi tervet főz apám — és 
Margit arcát kezébe temetve, keservesen zokogott.

Aztán felállt, elhagyta a kerti verandát s bement 
szobájába.

— Láttad e te is, mily keservesen sirt a mi kis­
asszonyunk ? kérdé Rózsi Kolozstól.

— Igen, hogy láttam; s mindezt az az ostoba
firkálás okozta.

— De az első levél nagyon jó kedvbe hozta volt, 
kell, hogy ebben a levélben valami rossz legyen, te 
Kolozs I veié Rózsi.

— Ahhoz semmi közünk, veté ellen Kolozs, én 
nem vagyok rá kiváncsi.

__'Persze, te semmiből se veszed ki részedet,
előtted minden, ami történik, közönyös’. Nem is vagy 
jó szívvel kisasszonyunk iránt, — korholta őt Rózsi.

— A kisasszony nagyon jószivú, moudá Kolozs, 
de hát minek kezdett el azzal a szeleburdi jött-meuttel ? 
Ily emberek mindig örvénybe sodorják a lányokat.

— Nem lehet ám mindenki olyan vastaglejü, mint
te vagy, csnfolá őt Rózsi.

— Nem is az eszit gondolom ; melyik kisasszony 
folytat szerelmi viszonyt egy gazemberrel'.'

— Hát te szerelmi viszonyról is tudsz? kérdé 
Rózsi. Azt hiszem, Kolozs, az nem is igazi szerelem, ami 
köztük él.

— Én tudom, amit tudok, mondá Kolozs határo­
zottan, az olyan szerelem, amilyen szenvedelyes szerelem 
a gazdagoknál és előkelőknél csak lenni szokott.

— No, Kolozs, sokszor jobb volna, ha te is gyakran 
pedig igy viselkednél, vélte Rózsi; jó, hogy megmoud- 
tad milyen a nemes szerelem, ezentúl mi is előkelőén 
szerelmeskedünk s te ezentúl ne légy oly bambán bizal­
mas hozzám, az emberek úgyis sokat beszélnek mar.



hogy a két megtámadott fajnak, a németnek és 
magyarnak, a vész idején egyesülni kell. Ha a 
hármas szövetség nem lenne jelenleg a messze 
jövőbe tekintő Andrássy Gyula ténykedése folytán 
valóság, úgy azt most kellene vagy megkötnünk, 
vagy a jövő kényszerűség bizonynyal megérlelné. 
Igaz, hogy Komarov tábornok szava nem a 
hivatalos Oroszország, de ne csalatkozzunk, az 
az orosz népé és titkon az államé is: — a szláv 
egység akár föderativ utón, akár közvetlenül 
Oroszország alatt most még ugyan a messzebb 
jövő zenéje, de a prágai akkordok abból lettek 
előadva, azért az általános tetszés a tömeg előtt, 
melyet aratott. Ha tehát ez tény, azon követ­
keztetést kell levonnunk, hogy legelőször is ma­
gunk között legyünk egyek, azon válaszfaluknak, 
melyek bármi okból ezen háborgó és örökké 
magát marcangoló nemzetét tépik, az időnek ezen 
áthatóan éles szava előtt le kell omlani, ez harci 
riadó reánk magyarokra nézve is, — de teljesen 
védőileg — a támadások ellen. Adjunk példát a 
világnak, a külföldnek, hogy érzelemben, nyelvben, 
kultúrában, törekvéseiben egy ezen nemzet, — egy 
zömöt, egy testet képez,

Nem elég, hogy akkor szervezkedünk, ha a 
vész órája üt s a létkérdése összehoz bennünket, 
nem szabad a nemzetnek az inai züllött viszály­
kodásában a jövőnek elébe menni. Ha képesek a 
nemzetiségek törhetlen frigyre lépni és ennek 
súlyával ellenünk lankadatlanul támadni, annál 
inkább, mivel a könnyebb rész a mienk, - a 
védelmet sáncainkon belül egyértelmííleg, egy 
akarattal szervezkednünk nekünk kell. Csak egy 
nagyobb hányadával bírjon akció képességünk a 
nemzetiségi támadásokkal szemben, csak például 
a románok támadási esélyét vigyük át védelmi 
rendszereinkbe, okvetlen a siker a mienk. De 
azért ezen általános fásultságból fel kell ébrednünk 
azon érzetre, mely erejét és jövőjét az együttes 
nemzeti szellemi és anyagi munkában, az összetartó 
és rendületlen védő küzdelemben látja. A szláv 
tengerben a német és a szlávok között az össze­
ütköző mezőt Ausztria és honunk képezi, első, 
hogy fog megélni ezen kényes feladatával, egyelőre 
nem tudható, mi ellenben csakis úgy, ha szilárd 
pontot képezünk e két nagyhatalom között, hogy 
össze ne morzsoljon valamelyik bennünket.

Legelső feladatunk tehát a pánszlávizmus 
ezen mai merész fellépése mellett, belszervezke- 
désünk, mely állami intézményeink, társadalmunk, 
kultúránk modern, nemes és nemesitő emelésében, 
a hazafias összetartozás érzetének általánosításá­
ban és azon önérzetnek terjesztésében fekszik, 
mely egyszer Kómát tette oly nagygyá és a 
polgárainak azon kijelentésében feküdt, hogy 
„Komanus sum," — ez nem sauvinizmus, de a 
hatalmas rendűiét összetartozás érzete volt, mely 
mikor eltűnt és az erkölcsök megromlottak, ,.Kóma 
ledőlt és rabigába görbedt."

Reméljük azonban, hogy a mi nemzetiségeink, 
még azok is, a melyek jelenleg ellenünk vannak, 
megértenek bennünket s velünk, közös magyar 
hazánkkal küzdenek a szláv terjedési szándék 
ellen.

R. Á.

— Előkelőén? mondá utána Kolozs — hogy te is 
úgy bőgj, mint a kisasszony. És mit beszélnek az em­
berek ? dühöngött Kolozs, bogy majd elveszlek feleségül. 
No bat az meg is lesz. Mihelyt megkapom örökségemet 
a kapitány úrtól, különben ... és itt elsötétült arca — 
valaki nemrég azt mondta nekem, hogy az uradalom 
rámegy a börzére, a kapitány ügyei nem jől állanak, 
m ezt nem hiszem folytatá — de mindenesetre 

borzasztó volna reánk nézve — és azt hiszem, az a 
betyár is szimatolt valamit s azért mondta fel a kis­
asszonynak a barátságot! fejezé be Kolozs szokatlanul 
bosszú mondókáját.

Es majdnem összerezzent a mi kertészünk, midőn 
a gyanúsításra Rózsi a legnagyobb felháborodással 
nem ,-et kiáltott. Nem 1 az nem teszi azt! az nem néz 
pénzre, az nemes, tisztáiéikü és bátor, mint a könyvek­
ben leirt György lovag. Itt valami más rejlik a dolog- 
bau, majd kimdorn en még, az nem hagyja ott, ha 
pénztelen marad is a kisasszony, mint te eugemet, ha 
a kapitány nem hagy reánk semmit se.

— Hisz te nem akarsz akkor férjhez menni, fa­
kadt ki Kolozs siránkozó hangon.

Itt hirtelen megszakadt a beszélgetésük. A kapi­
tány zavarta meg őket, aki váratlan-hirtelen, mintha a 
földből pattant volna ki, feltűnt a kertben.

— Rendben vau minden ? kérdé szokott vidám­
ságával embereit.

— Igen, uram! válaszolt mindkettő egyszerre s a 
kapitány besietett leányához.

Margit árnyékban állott s igy a kapitány nem vette 
észre kisirt szemeit.

— Kissé később érkeztem meg, mint ahogy szá­
mítottam, szólt a kapitány mozdulatlanul álló leányához. 
Nagy dolog esett meg velünk — leégett az Anna.

— Tudom, szólt Margit rövid, komoly hangon.
A kapitány e szóra felüté fejét s csak most vette 

észre, hogy Margit nem fogadja oly melegen, mint szokta 
máskor edes, boldog szivességgel.

le tudod ezt? kérdé csodálkozva, még a hír­
lapok sem értesültek róla. Honnan tudod?

A lány élesen figyelvén atyjára, szólt:
— bivers Páltól.

bivers Páltól?! dadogá a kapitány színéből 
kikelve s tán életében először — egészén magánkívül

Újdonságok.
Személyi hir. Bartoly Lajos, a 6. honvéd­

gyalogezred ezredese tegnapelőtt városunkba érkezett. 
A helybeli honvéd zászlóalj fölött tart szemlét.

A járásbíróság; nj albirája. Az igazságügy- 
miniszter Korláth György, zombori törvényszéki albirót 
a zombori kir. járásbírósághoz, mint végleges székhelyére 
rendelte ki.

Közigazgatási bizottsági ülés. Zombor 
szab. kir. város közigazgatási bizottsága julius hó 5-én 
ülést tart.

Papszentelés Kalocsán G’sászka György 
érsek f. hó 24-én az egyházmegye következő papnö­
vendékeit szentelte áldozópapokká: Kaich Józsefet, 
Deutsch Antalt, Schoblocher Györgyöt, Szendlbach Já­
nost, Fát Ferencet, Klein Lőrinczet, Léh Mátyást, Maj- 
tényi Gyulát ; továbbá a bajai sz. Ferenczrendi zárdából 
Gretschl Félix és Hold Cherubin atyákat.

Tanár választás. A budapesti ev. ref. egyház 
tanácsa a budapesti református főgimáziomnál megiire 
sedett magyar és latin nyelv és irodalmi tanszékre ren­
des tanárnak dr. Horváth Cyrillt, a jeles irodalomtör­
ténet irót és egyetemi magántanárt választotta meg.

Évzáró ünnepély. Tisztelettel értesíti a gimn. 
igazgatóság az érdeklődő nagyérdemű közönséget, hogy 
a zombori állami főgimnázium folyó hó 29 én reggeli 
fél 9 órakor hálaadó isteni tiszteletet tart, isteni tisztelet 
után a tornateremben két-két kezdő és haladó gyorsíró 
tanuló próbairást tesz és végül a tanári testület az ösz­
töndíjakat, jutalomdijakat és jutalomkönyveket osztja ki.

Jótékony adományok. Felkérettünk a követ­
kező sorok közlésére : Az ó-morovicai szép stylben épült 
és különben igen csinos templom számára a hitközség 
lelkésze egy díszes uj főoltárt szándékozik az ájtatosság 
emelésére beszerezni. Mivel azonban a templompénztár 
e célra csak 150 frttal rendelkezik, pedig 600 frtra volna 
szükség, jónak látta az egyház kegyuraihoz, nemkülön­
ben a hozzátartozó felső-roglaticai kath. nagybirtokosok­
hoz abbeli alázatos kérelmével fordulni, hogy kegyes 
adományaikkal az uj főoltár beszerzését neki lehetővé 
tenni kegyeskedjenek. S ime kérelmét már is szép siker 
koronázza, mert bajsai Vojnich Oszkár 30 irtot, özv. 
bajsai Vojnits Lukácsné szül. kamjonkai Szemző Juzefa 
5 irtot, ó-morovicai Szalmássy Gyuláné 10 frtot, özv. 
apatini Fernbach Bálintné, két leányával, Erzsébet és 
Zsuzsa felső-roglaticai birtokosokkal egyetemben 125 
frtot, roglaticai Pilaszánovits József és neje apatini 
Fernbach Róza 25 frtot kegyeskedtek küldeni. Fogadják 
e helyütt is hálás köszönetemet. Éltet tehát a remény, 
hogy a többi kegyur is hasonlóan hozzájárulván e szent 
célhoz, mielőbb egy szép, hazai iparostól készült gothikus 
főoltár fogja díszíteni templomunkat. O-Morovica, 1898. 
junius 25-én. Scbadl Ignác, plébános.

A tanítók figyelmébe. Schultz Imre, a pécsi 
tan. kép. int. tanára és kiváló tankönyviró f. hó 30-án 
d. e. 10 órakor szakszerű előadást tart Zomborban a 
központi népiskola helyiségében képes reálolvasó-, uj- 
kiadásu számoló- és egyéb népiskolai tankönyveiről, 
melyek az eddig megjelent, kath. iskolák számára irt 
tankönyvek között úgy összeállítás és szerkesztés, mint 
pedig külső kiállítás tekintetében első helyen állanak. Azt 
hisszük tehát, hogy csak szolgálatot teszünk a Zombor 
és vidéke tanítóságának, ha figyelmét felhívjuk e kiváló 
paedagogus bizonyára érdekes és tanulságos előadására, 
h°gy igy a jelzett időben és helyen minél többen meg­
jelenve, szakismereteiket ez utón is gyarapithassák.

A Mezey-szobor. A nem rég elhalt Mezey 
Károlynak, az egész megyében ismert nagy embebarát- 
nak Paláukán emelendő díszes ércszobor mintázását Szár- 
uyovszky hírneves akadémiai műszobrász budapesti mű­
termében már megkezdette, úgy hogy ezen szép szobor 
valószínűleg még az idén fel is fog állíttathatni.

Pályadijat nyertek. Molnár Sándor és Csefko 
Janos adai szállási tanítók a „Nyelvőr“ által kitűzött 
pályázaton a második és harmadik dijat, összesen 100 
koronát nyertek beküldött dolgozatukkal.

— Igen, tőle, szólt elszántan a leány s sötét te­
kintetet vetett atyjára. Nem sikerült őt meggyilkolnod !

A kapitány, mint valami tigris, egy ugrással a 
leánya előtt termett.

— Hallgass ! kiáltá fogait vicsorítva; még egy ilyen 
szót s nem hagyjuk el élve e termet se te, se én.

— Talán jobb is volna mindkettőnkre nézve, vi- 
szonzá Margit rendületlenül.

A kapitány rábámult megváltozott leányára, mi lett 
oly hirtelen a komoly, de szende és engedékeny, szó­
fogadó leányból ? . . .

Mereven állt ott; szőke haja mintegy szétdulva 
futott le fejéről, mély sötét szeme csak úgy villogott s 
mindehhez járult színtelen arcának sápadtsága, mely csak 
növelte kísérteties merevségét. Úgy állt ott a kapitány 
előtt, mint az amsterdami Aegidius templom büntető 
angyalszubrai, melyek szeme a nyomorult bűnösökre 
villámokat szór. A kapitány emlekezete lelke idezte e 
képet s a szenvedélyes ember egész testében remegett.

— Gyermek! kiálta nyers, de elnyomott hangon, 
melyben azonban düh és mereg lakott, — fölém akarsz 
te emelkedni s felettem az erkölcsbirót játszani? ezt 
nem eugedetu . amit tettem, meg kellett tennem s meg­
teszem újból, ha kell, tízszer, százszor, ezerszer is, csak­
hogy magunkat megmentsem. Mit is ér az ó élete? Ő 
sgy semmirekellő s azzal, hogy etettük, itattuk, csak 
meghosszabbitottuk életét néhány héttel. Ha előttem 
állna és én fel fogom találni — sziszegett van Heeren 
s barna arca barnavörös lön, leszúrnám, mert neki nem 
szabad élni. Ha érdeklődői ez emberiránt — az női ér­
deklődés, ebben egyformák a hölgyek — úgy a bünte­
tésed, hogy gazembert szerettél. Minden egyéb üzleti 
dolog és érdek, amelyekhez semmi közöd s nem taná­
csolnám, hogy oda belepillants . . . Különben hol van 
az az ember ? kérdé a kapitány, látszólag egész nyu­
godtan és minden érdek nélkül.

— Azt nem mondom meg! vágott Margit atyja 
elébe. Szerencsére sokkal messzebb innét, semhogy el­
érhetnéd.

A kapitány rávetette merev, fénylő, elviselhetetlen 
tekintetét leányára, — valamit akart mondani, de ma- 
gaba fojtotta s elhagyta a szobát.

(Folyt, köv.)

Gyászhir. Múlt számunkban említettük már, hogy 
dr. Grátz Ferencz kir. aljárásbiró folyó hó 24-én elhunyt. 
A halál ez alkalommal nagyon is kérlelhetlen s végtele­
nül sajnálatra méltó munkát végzett. Egy fiatal ember, 
a ki önmagát küzdötte fel szorgalmával arra a fokra, 
a melyeket önerejéből elérve, mindenkinek beesülését és 
tiszteletét vívta ki, hunyt el Grátz Ferenczben. A szor­
galomnak a mintaképe volt, a ki tanult, dolgozott s 
mikor már tanulmányait befejezte s albiró lett, a mind­
addig lappangó kór a betegágyba döntötte s hosszú, 
kinos szenvedés után ki is ontotta az életét. Temetése 
25 én d. u. ment végbe általános részvét mellett. A jó 
barátok és ismerősök meghatva kisérték ki benne az 
örök nyugalom helyére a szorgalom, szerénység és nemes 
gondolkozás mód ritka megtestesülését. A család a követ­
kező gyászjelentést adta ki: Alulírottak a szülői és test 
véri szívnek legmélyebb fájdalmával és gyászával tu­
datjuk, hogy felejthetlen jó fiuk, illetve testvérük és só­
gora dr. Grátz Ferencz, kir. aljárásbiró folyó évi junius 
hó 24-én éjjeli '/42 órakor, életének 29-ik évében hosszaim 
szenvedés után jobblétre szenderült. A megboldogult földi 
maradványai folyó évi junius hó 25-én délután 7,6 óra­
kor fognak a gyászbázban (Flórián-ulca 398. sz.) beszen­
teltetni és a Szent Rókus siikertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szentmise áldozat pedig folyó 
évi julius hó 7 én délelőtt 729 órakor fog a helybeli 
róm. kath. templomban a Mindenhatónak bemutattatni. 
Kelt Zomborban, 1898. évi junius hó 24 én. Legyen 
nyugalma csendes! Emléke áldott! Grátz János és neje 
szül. Lauer Franciska, szülői. Szalkay Béláné szül. Grátz 
Emma, Grátz Gyula, testvérei. Szalkay Béla, sógora. 
Ifj. Szalkay Béla, unokaöcscse. Kovács György és neje 
szül. Lauer Mária, Lauer Adolf, uagybatyjai és nagy­
nénje. Özv. Nagy Jáuosné szül. Lukácsevits Rozália, özv. 
Buda szül. Lauer Róza, Jellenik Béla, Kovács Ilona 
férjezett Karcher Károlyné férjével, unokatestvérei.

Eljegyzés. Dr. Buday Dezső eljegyezte özv. dr. 
Sztrilich Autalnét Zeután.

Újvidékiek Palánkén. Az újvidéki polgári 
magyar daloskor f. é. julius 10. napján 60—70 tagú, 
hölgyekből és urakból álló társasággal kirándulást rendez 
Palánkára s ott ezen napon a palánkai polgári kaszinó 
helyiségeiben dal és táncestélyt tart.

Gyászhir. Vibirál József, vármegyei nyugalma­
zott közigazgatási számvevőségi iktató tegnapelőtt 88 
éves korában elhunyt. Temetése tegnap délután ment 
végbe; a vármegyei tisztikar Vojnits István főjegyző 
vezetése alatt testületileg jelent meg a temetésen s a 
ravatalra díszes koszorút helyezett.

Beírások a zombori állami főgimná­
ziumban. Értesittetnek a nagyérdemű, érdekelt szülők, 
hogy az 189%. iskolai évre szóló előleges beírás folyó 
hó 30., julius 1. és 2 án reggeli 9—12 órákban fog 
eszközöltetni. Az utólagos beírások szeptember 1., 2. és 
3 áu fognak megtartatni. Az igazgatóság.

Tanári jubileum. Újvidéken e hó 22-éu és 
23-áu fényesen megünnepelték Bruck Ferencz állami 
polgári és felső kereskedelmi iskolai igazgató tanári 
működésének 25 éves évfordulóját. Az ünnepély, melyre 
már hetek óta serényen folytak a készülődések, úgy a 
tanári kar, mint a mostani és volt tanítványok és a 
polgárság körében, f. hó 22-én este kezdődött egy im­
pozáns fáklyásmeuettel, melyben legnagyobbrészt újvi­
déki polgárok és az ünnepelt volt tanítványai vettek 
részt. Az ünnepelt lakása elé érve, az újvidéki dalárda, 
melynek a jubiláns évek óta tevékeny és lelkes elnöke, 
adott elő egy énekszámot, azután dr. Horváth Géza 
ügyvéd, az intézet tanára, intézett a tanári kar és a 
polgárság nevében lelkes beszédet az Unnepelthez. A 
beszéd végeztével ismét az újvidéki dalárda énekelt, 
mire Bruck Ferenc válasza és a dalárda befejező éneke 
következett. — Másnap, junius 23-án, d. e. fél 10 órakor 
a polgári lövölde kertjében iskolai ünnepély reudezteteít 
a jubiláló igazgató tiszteletére. Az ünnepély előkelő kö­
zönség jelenlétében fényesen sikerült. Este 120 terítékes 
fényes bankett volt a jubiláns tiszteletére, melyen Újvidék 
szine-java megjelent. Az ünnepelt nején kivül számos 
hölgy is résztvett a társasvacsorán. Az első felköszöntót 
az ünnepelt mondta a királyra. A vacsora alatt és után 
a jubilánst szebbnél szebb felköszöntőkben éltették. A 
jubileum alkalmából az újvidéki iparosok, kereskedők 
és volt tanítványok 500 koronás alapítványt tettek „Bruck 
Ferencz jubileumi alapítvány“ cim alatt.

A szegedi kereskedelmi és iparkamara
ülése. A szegedi kereskedelmi és iparkamara 189-'. 
évi junius hó 30-án csütörtökön d. u. 4 és fél ónkor a 
kamarai székház termében tartja meg junius havi ülését.
Az ülés tárgysorozata: 1. Jelentés id. Gál Ferencz kir. 
tanácsos, kamarai elnök elhunytáról. A közös bizottság 
előterjesztésével. 2. A jegyzőkönyv hitelesítésére két tag 
kiküldése. 3. Elnöki jelentések. 4. Titkári jelentés az 
iroda tevékenységéről 5. Interpellációk és indítványok.
6. A kereskedelemügyi miniszter ur 4955. számú leirata, 
melyben a Dunát az Oderával összekötő hajózási csatorna 
tervére vonatkozólag kiváu véleményes jelentést. A keres­
kedelmi osztály javaslatával. 7. A kereskedelemügyi 
miniszter ur 25838. számú leirata a felső kereskedelmi 
iskolai tanfolyam ügyében. Az elnökség javaslatával. 8.
A kereskedelemügyi miniszter ur 29060. számú leirata 
a kamarai titkárok részére kedvezményes vasúti bérlet­
jegyek engedélyezéséről. Az elnökség javaslatával. 9.
A kereskedelemügyi miniszter ur 29825. számú leirata 
az autonom vámtarifa tervezet ügyében. A kereskedelmi 
osztály javaslatával. 10. A kereskedelemügyi miniszter 
ur 35113. számú leirata a szegedi agyagiparosok piaci 
áruló helyeinek megállapítása tárgyában. Az elnökség 
javaslatával. 11. Az 1898-ik évi szegedi országos keres­
kedelmi kongresszus előkészítő bizottságának átirata az 
októberre tervezett országos gyűlés szellemi és anyagi 
támogatásáért. A kereskedelmi osztály javaslatával. 12.
Az újvidéki iparhatóság átirata az Eckfeld Adolf újvidéki 
ékszerész által kért végeladási engedély véleményezéséért 
A kereskedelmi osztály jelentésével. 13. Az elnökség ja­
vaslata a Szentesen megüresedett kültagsági hely vá­
lasztás utján való betöltésére vonatkozólag. 14 Az el­
nökség előterjesztése a nyugdíjalapból fölveendő hatezer 
orintos kölcsönre vonatkozólag. 15. Az elnökség javas- 

lata a nyári ülés — szünetre vonatkozólag. 16. Több 
ipartestület folyamodása az iparos tanoncmunka-kiállitások 
jutalomdijakkal való segélyezéséért. Az elnökség javas­
latával.

N évmagyarosi tás. Fisch! Márk czipész bajai 
illetőségű budapesti lakos, nevét belügyminiszteri enge­
déllyel „Farnadi“-ra változtatta.
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Kegyúri ülés. Zombor szab. kir. város róni. 
katb. kegyúri bizottsága 1898. évi Julius hó 3 án dél 
előtt 11 órakor a városháza nagytermében rendes köz­
gyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Trisebler Ferenc kegyúri 
bizottság elnökeuek jelentése, néhai Balázs János volt 
ellenőr óvadékának kiadatása tárgyában. 2. Zombori kir. 
törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak folyó évi 930. 
tlkvi sz. végzése, az iskolai alapba Parcsetits Czigits 
Iván 300 frt tőke és járulékai tartozása tárgyában. 3. 
A vallás- és közoktatásügyi minisztérium számvevőségé­
nek értesítése, az 1897. évi iskolaalap zárszámadásának 
megvizsgálása tárgyában. 4. Trisebler Ferenc kegyúri 
bizottság elnökének jelentése, a harangláb-talaj gerendái- 
?aK „é.8 a toronyóra gyökeres helyreállítása tárgyában. 
5. Főtisztelendő Fejér Gyula apát-plebános előterjesztése, 
egyházi szerek és ruhák beszerzése folytán felmerült 350 
frt 98 krnak ki utal vány ozása iránt. ti. Zombori róni. katb. 
iskolaszéknek ertesitese, megtartandó évi zárvizsgák 
tárgyában. 7. Dobos Adolf lisztkercskedő és sütőnek 
kérvénye, a 16. és 17. szánni bolthelyiségnek 1903 
évi október hó 31-ig leendő haszonbérbeadása iránt. 8. 
Zombori róni. katb. egyházpénztár kezességének jelen­
tése, az 1897. évi felülvizsgált számadásokra felment vény 
megadása iránt. 9. I Őtisztelendő apát plébános ur előter­
jesztése a 1 ti. és 1 í . számú bolthelyiség pöcegödrének, 
úgy a plebáuiaudvar mocsokviz-tartöjának kitisztittaiása 
után felmerült 38 frt 25 kr kiutalványozása iránt. 10. 
Főtiszteleudő apát-plébános ur kérvénye, az 1897. évre 
költség előirányzatilag megállapított, de ezideig fel nem 
vett írószerekért járó 10 írtnak kiutalványozása iráni. 11.
I emplompénztár kezel őségének előterjesztése, a pénztári 
irodahelyiség tatarozása és a padlózatának megújítása 
iránt. 12. 1 emplompénztár kezelőségének előterjesztése, 
a templom és plébániaiak cseréptetőzetének gyökeres 
kijavításához beszerzett anyagok után felmerült 28 frt 
4 krnak kiutalványozása iránt. 13. Időközt beérkezendő 
tárgyak.

Adakozás a Mezey szoborra. Palán káról 
iiják. A Német-Palán kán felállítandó „ Mezey Károly“ 
szobor javára a nyolcvanas szoborbizottsághoz eddig kö­
vetkező adományok folytak be: A palánka illoki gőz 
komp részvénytársulat 133 frt 11 kr., Bende Imre püs 
pok Nyílra 10 írt, Rácz György Kula 10 frt, Kollár 
Gyula kották 20 frt, dr. Szivák Imre orszgy. képviselő 
Budapest 10 frt, A „Mezey asztaltársaság“ Paláukáu 
mint első adomány 30 frt, Kausch Ede Hodságh 50 kr. 
Takarékpénztár Hódságh 1 frt, Koréuy Béla Hodságh 
°0 kr, Trischler X. Ferencz Hódsági) 50 kr, Scbuuia- 
cliei J. Hodságh 50 kr, Hofbauer M. Hódságh 50 kr 
dr. Eegrand Ferencz Hódságh 1 frt, Will maiin Mátyás 
Hódságh 50 kr, Laug J Kon rád Hódságh 2 frt, Raiehl 
Frigyes Vilmos Uj Palánka 20 frt, a palánkai „Macsa- 
ker“ asztaltársaság 10 frt, K«»dborszky Lajos N.-Paláuka 
■> frt, Winkler Pál érseki könyvtárunk Kalocsa 2 frt 
Ontva Arnold N-Palánka 50 kr, Szabó Géza 1 frt 
Auspitz József I frt, Jelinek Béla B.-Bukin 50 kr, A 
palánkai dalárda 10 frt, Illés Vidor erdész Palánka 
frt, Dánielt Géza I frt, összesen 272 frt 11 kr. Az adó 
mányozok névsorát legközelebb folytatjuk. A még künn 
álló gyűjtő ivek kéretnek e címre: „Cservény Antal, 
szobor bizotts. pénztáros úrhoz“ beküldelni.

Általános jövedelmi pótadó. Zombor sz. 
kir. varos tanácsa közhírré teszi, hogy az 1898. évre 
av: adókivető bizottság által kivetett III. oszt. kereseti 
adó kivetési lajstrom, az ezen adó után kiszámított ál­
talános jövedelmi pótadóra nézve az 1883. évi 44. t. 
c. 18. § a értelmében 8 egymásután következő napon 
át, vagyis 1898. évi junius hó 23-tól kezdve 1898. évi 
juuius hó 31-ig bezárólag a város adóügyi osztályánál 
betekiutbetés végett közszemlére kitétetík azon figyel 
meztetéssei, hogy : a) azon adózók, kik a kivetési 
lajstromban tárgyalt, illetve kiszámított általános jőve 
delmi pótadóval a múlt évben már meg voltak róva, a 
lajstrom kitételének napját; azon adózók pedig, kik a 
foutjelzelt lajstromban a Ifi. oszt. kereseti adó után 
kivetett altalános jövedelmi potadóval a folyó évben első 
ízben lovattak meg, adótartozásuknak az adóköuyvecs- 
kébe történt előírást követő 15 nap alatt a város köz- 
igazgatási bizottságához felebbezhetuek. A netán! feleb- 
bezések a zombori m. kir. pénzügy igazgat óságnál nyúj­
tandók be, amely azokat a kivetési iratokkal ellátva, a 
közigazgatási bizottságnak bemutatni köteles.

A fürdés áldozata. Kapossy Sándor, hód- 
mezővásai helyi illetőségű szabósegéd, a ki Zom borban 
munkát keresni járt, vasárnap délután fürdés közben a 
kanálisba fulladt. Holttestét kifogták s a kórházból 
temették el.

Baromfi, legelő. A városi törvényhatósági bi­
zottság a baromfi tenyésztéssel foglalkozó szegényebb 
osztályú lakosság anyagi érdekeit előmozdítandó, f. évi 
185. számú határozata értelmében a tarló legelők ül ki­
jelölt járásföldek közül a szivac-kernyai és sztapár- 
szivaci járásföld f. évben kizárólag baromfi legeltetésre 
kijelölvén, midőn erről a lakosságot eleve értesítem, 
egyben figyelmeztetem, hogy a fentemlitett járásföldekre 
a baromfi csakis a gabonának egybehordása után, kellő 
őrizet mellett bocsájtható. Egyéb jószágot legeltetés cél­
jából az említett tarlóra hajtani tilos. Aki ezen tilalom 
ellen vét, mezórendőri kihágást követ el s a fenálló 
törvény értelmében büntetendő lesz. Thurszky Jenő, rendőr­
főkapitány.

A szocialista izgatások áldozatai. A
„Bajai Közlöny“ Írja: Felső Szent-Iván és Csávoly köz­
ségekben összesen mintegy négyszáz mezei munkás van, 
ezek közül azonban csupán 50—60 ember szerződött el 
az aratási munkára. Annak idején a környék uradalmai­
nak gazdatisztjei figyelmeztették őket arra, hogy mily 
yegzetes baj származhat abból, ha nem váltanak munkás 
igazolványt. A gazdatisztek még két hét előtt is meg­
hirdettek, hogy a ki nem vált munkás igazolványt, azt 
a törvény értelmében nem fogadhatják meg. A munkások 
makacskodása aztán kéuyszeritette az uradalmakat, hogy 
idegen munkásokat szerződtessenek es most Felső-Szent- 
Ivánou 250, Csávolyon 80—90 ember vau munka nélkül. 
Ezek az emberek belátták mar, bog}' eljárásuk helytelen 
volt és a múlt héten mindkét község szerződésnélküli 
munkásai körülbelül 350-eu felkeresték a bajai szolga- 
birót, hogy valami módon segítsen rajtuk, mert különben 
éhen kell veszniük. A szolgabiró megígérte nekik, hogy 
mindeu tőle telhetőt el fog az érdekükben követni.

Á Dunába fűlt. Pencz József apatini lakos 
Miklós nevű 6 éves fia junius 24-éu délután játszás 
közben a Dunába esett s a vízbe fűlt

A szerb király magyar vivómestere.
Vermes Lajos, a kolozsvári egyetemi ifjúság tornatanára, 
Szabadka város szülötte — mint a kolozsvári „Ellenzék­
ben olvassuk — kitüntető meghívásban részesült. Ugyanis 
a szerb udvar részéről felszólítást kapott, hogy hajlandó 
lenne-e a fiatal szerb királynak a vívásban órákat adni. 
Vermes Lajos természetesen örömmel fogadta el a meg­
hívást s a legközelebbi vasárnap Belgrádba utazik, hol 
a szerb királyt hat héten keresztül fogja a vivás mester­
ségében oktatni.

Beleveszett a Dunába. Papp János gombosi 
vasúti kovács folyó hó 19-én bátyját átvitte csolnakon 
Erdődre. Az ottani csárdánál valószínűleg többet bevett 
a kelleténél a simulekony „Erdődi Boriská“-ból; s igy 
indult este 8 órakor vissza Gombosra, ahová azonban 
nem érkezett meg. Két halász, kik a Dunán halásztak, 
10 óra felé egy kalapot, evezőt és egy üres csolnakot 
láttak a vizen úszni, ezeket kifogva, Gomboson megálla­
pították, hogy ezek Papp János tulajdonát képezték, ki 
valószínűleg a Dunába fűlt. Hosszas keresés után a 
szegény ember oszlásnak indult hulláját, ki özvegyén 
kívül 4 árvát hagyott hátra, csak 6 nap múlva, pénteken 
fogták ki a molnárok. Temetése, melyen a gombosi 
vasúti állomás összes alkalmazottjai jelen voltak, szom 
baton esti 6 órakor ment vége nagy részvét mellett.

Halálos boszu Lebovits Gábor szabadkai föld 
míves bérbe vette Széles János földjét. Ki is költözött 
a szállásra s mikor Szeles a pénzét követelte, azt a 
választ kapta Lebovitstól, hogy bizony ő neki nem kell 
ez a hitvány föld, nem terem rajt mi sem. Szélesnek 
se támadt e beszédtől széles kedve, elfutotta a méreg, 
de nem szólt, hazament magába fojtott haraggal. Otthon 
az anyjuk azzal az okos tanácsosai élt, hogy adja ki 
másnak a földet hát, mert ennek a Lebovitsnak rossz 
a szeme állása. Széles uram hallgatott a jó szóra, kapta 
magát s kiadta egy Pacséron bérlősködő legyeni em­
bernek, aki is megadván a foglalót, becsületes szándék­
kal ment felszántani az ugart. De ez volt a veszte. 
Lebovits csak nézte, nézte, mit keres az ő árendálta 
földjén ez a legyeni ember. Nem szólt neki, de a belseje 
forrt. Hát Széles nem várt neki, elhitte, hogy nem akarja 
a bérlóséget tartani s kiadta ennek a tolakodónak, aki 
nap nap után jár rája. No, meg is keserüli az árát!
1 éutek virradóra aztán el is látogatott legyeni feleba­
rátjához. „Hallod e Jóska, jer csak egy szóra.“ Jóska 
ki is ment, de alig tette ki a lábát, eldurrant a puska 
s a golyó a legyeni bérlő bal ágyékába fúródott. Rémes 
sikoltással fordult vissza, bogy szobájába meneküljön, 
a vad Lebovits eldurrautotta a másik kakast is, de sze 
lencsére nem talált. A zajra elősietett az asszony is, de 
a merénylőnek hire se volt s az eszméletlen ember nem 
tudta megnevezni gyilkosát. A vizsgálatot vezető csend­
őrök azonban rábukkantak a puskacső fojtására, mely 
nem volt egyéb, mint Lebovits iskolába járó fiának irka­
fedele, rajta az ákom-bákom betűkkel odavetett Lebovits 
név. Ennek alapján letartóztatták a gyilkost, akire ime 
e bolt tanú vezetett nyomra s aki egy csekélység miatt 
felebarátja életét kívánta.

A szárazmalom áldozata. Gerber Miklós 
szeghegyi lakos 14 éves szolgája Seb affér Lukács szá 
razmalmába ment daráltatui s magával vitte gazdája 7 
éves Miklós fiát is a szülők tudta nélkül; őrlés alatt a 
kis fiú a malom mellett játszadozva felmászott a ke­
rékre s igy a forgók közé került és pedig oly szeren 
csétleniil, hogy mindkét lábát: jobb lábát 2 helyen, bal 
lábát 1 helyen, összetörte. Rögtön összehívták a hegy esi, 
szeghegyi és feketehegyi orvosokat, kik a fiú mindkét lábát 
amputálni akarták, de a fiú atyja nem egyezett bele és 
igy a fiú 18 órai szenvedés után meghalt. A gondat- 
lauság a malomtulajdonost terheli, aki dacára annak, 
hogy az elöljáróság által arra már felbiva lett, a malom 
kerítését nem csináltatta meg.

Vadházasságban élők civódása. Kőszegi 
Katalin 35 éves szabadkai hajadont Kecskés István ke­
celi szül. 41 éves molnár, kivel 8 év óta vadházasság- 
bau élt, f. hó 22 én, szerdán d. u. 5 órakor egy nagy 
éles konyha késsel — civakodás közben — megszurta, 
s azután önmagát szúrta mellbe, még pedig oly szeren­
csétlenül, hogy a szivét szúrta keresztül, nyomban ösz- 
szeesett és meghalt. Kőszegi Katalint a mentők a „Mária 
Valeria“ kórházba vitték, az orvosok állítása szerint sebe 
nem veszélyes.

Emberi csontok az utcán. Topolyáról ír­
ják : A II. köri Maria-utca város határa felőli végén, a 
kocsi utón elszórtan emberi csontok hevernek, a gyér 
mekek emberi koponyákkal játszanak, sőt az egyik ház 
faltövében egy teljes emberi csontváz látható. A kér­
déses helyen valamikor temető volt, a házak sirdombo- 
kon vaunak építve, s az esővíz kimossa a porladó cson­
tokat.

köreinkben úgyis általánosan ismert -dolgok, csupán 
köszönetét akarok szavazni és szavaztatni O- Uj Szivacz 
vezető férfiainak s egész értelmiségének, hogy mindazt 
belátva, nem riadtak vissza a nehézségektől, melyekkel 
a megalakítás s még inkább az életben tartása járt és 
jár, hanem erélylyel és következetességgel küzdve a jó 
célért, megalakították s fen tartani akarják és fogják is.

Bevezetésem másik pontját, mely a már említett 
cikk kiegészítése lenne, Tiombitáshoz vagyok bátor in­
tézni. Csupán annyiban formálok ehhez jogot, amennyiben 

mivel magam is jelen voltam a hangversenyen — 
lehetetlen elhallgatnom, hogy a szereplők közül épen 
azt hagyta ki, aki az est sikeréhez úgy főrendezői, mint 
szereplő minőségében nagymértékben hozzájárult. Kovácsi! 
Antal ur ez, ki az „Apósók“ c. vígjátékból kivett pár- 
je enésben oly pompásan, annyi eredetiséggel, annyi 
talalo es jóízű ötlettel fűszerezve adta dr. Gáti szerepét, 
h°g} egészben véve igazságtalanságnak tartanám mellőzni 
azt, ki Margit egyébiránt helyes megszemélyesítőjének 
°!y nagy mértékben megkönnyítette szerepe játszását.

Hogy Trombitás miért hagyta ki Kovácsti Antal 
urat a eredőből, azt úgy Ön, tisztelt szerkesztő ur, mint 
magam is. ki mindkettőjüket ismerem, értjük; hogy 
pedig én miért Írtam ezt az utóhangot a hangversenyhez, 
hát azért, mert tartoztam vele a szivaczi dalárda ezen 
oszlopos tagjának és tartoztam a közönségnek, melynek 
Kováesfi Antal ur nemsokára kiválasztott kedvence lesz, 
ha ugyan már most is nem az!

Bocsásson meg tisztelt szerkesztő ur a hosszadal­
mas beszélgetésért s fogadja innen a fővárosból őszinte 
üdvözletemet, melylyel vagyok

Budapesten, 1898. juuius 25-éu
kész hive
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Jpá-137- áezset.
Csonopla községében üresedésben levő és a köz­

ségi pénztárból előleges havi részletekben fizetendő évi 
462 írttal javadalmazott magyar-német tannyelvű tanítói 
állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Felhivatnak ennélfogva az érdekeltek, miszerint az 
ezen állás elnyerése iránti és kellőleg felszerelt pályázati 
kérvényeiket folyó évi julius hó 31-g a csonoplai 
r. katb. iskolaszéknél annál is inkább nyújtsák be, mert 

később érkezők figyelembe vétetni nem fognak.
Kelt Csonoplán, 1898. junius 24.

Deák Andor, Kuts Endre,
világi elnök. 3 — 1 egyházi elnök.

Haszonbéri hirdetmény.
Alulírott zárgondnok közhírré teszi, miszerint 

376/1898. bírói végzés alapján, a fő-utcán, a rom. 
katb. papiak átellenében levő 324. ö. i. számú 
házat, mely özv. Elme Istvánná szül. tirosinger 
Rózsa haszonélvezetébe volt, mely sarok lakház 
kitűnő üzlethelyiséget, 2 udvari, 2 utcai lakszobát, 
2 pincét, téli és nyári konyhát, raktárt foglal 
magában, és az udvaron külön tető alatt 2 szoba, 
1 konyha és egy félszerből álló külön lakásnak 
is alkalmas 2 külön kerttel ez évi augusztus 
lló l-étől haszonbérbe adja kedvező feltételek 
mellett, tudakozódhatni alulírottnál.

Temerin, 1898. évi junius hó 20-án.

Kreczulov S. Vladimir,
kereskedő, mint zárgondnok.3—2

Pályázat.
Utóhang a szivaczi hangversenyhez.

Igen tisztelt szerkesztő ur!
Eugedje meg, hogy néhány szót fűzzek a „Bácska 

46. számában megjelent „Hangverseny Szivaczon“ című 
szép levélhez, — részint azért, hogy örömmel üdvözöl­
hessem egyáltalán a dicséretre méltó intézményt, melyet 
az értelmiség Szivaczon életbe léptetett, részint pedig 
azért, hogy kiegészíthessem néhány szóval a fent említett 
cikket azzal, a mit Trombitás akarva-nemakarva kihagyott 
belőle.

Csak talmi gyermeke vagyok a Bácskának, de 
szeretem a kisebb hazát. A fővárosból odaszakadva, ott 
tanultam a vidéket s a vidéki életet ismerni s ott szerettem 
meg mind a kettőt. Talán nem is olyan nehéz ez a 
Bácskában, melynek hagyományos kedélyessége oly álta- 
uosan ismert. Azért említem ezt fel, hogy hozzáfűzhessem, 
mikép mindent, mi a Bácskáról szól, éidekkel olvasok 
s igy nem kerülhette el figyelmemet a Szivaczon tartott 
hangversenyről szóló levél sem s annál nagyobb érdek­
lődéssel olvastam, mert magam is jelen voltam ott annak 
idején. Eugedje meg igen tisztelt szerkesztő ur, mikép 
magam is sajnálatomat fejezzem ki a fölött, hogy Trombitás 
kerelme dacára sem jött el a hangversenyre s igy nem 
vehette ki részét azon élvezetből, melyet a dalárda tagjai 
úgy összesen, mint egyenkint a közönségnek nyújtottak.

De következetes akarok lenni bevezetésemhez s 
először is üdvözölni az intézményt és létesítőit. Nincs 
szándékomban felsorolni egy-egy ily intézmény előnyeit, 
a jó befolyást, melyet kulturális és társadalmi tekintetben 
gyakorol, nem akarom fejtegetni, mennyit és hogyan 
működhetik jótékonysági téren stb., mert ezek a mi I 3—1

Bács-Martonos községében újonnan rendszeresített 
községi óvónői állás betöltendő lévén, felhivatuak mind­
azok, a kik ezen állást elnyerni óhajtják, kérvényeiket 
f. ó. julius hó 20-ig ezen felügyelő bizottságnál 
beadni el ne mulasszák.

Az állás dotatiója 300 frt fizetés, 50 frt fűtési és 
25 frt tisztogatási átalány és szabad lakás az óvodában. 

Bács Martonosou, 1898. junius hó 20-án.

Eremits Vlájko, Dr. Benedek István,
jegyző. 3—1 elnök.

6033. sz. 
kig. 1898.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Bukin, Faraga, Plávna, Obrovácz és Tovarisova 

községekből álló bukini székhelyijei rendszeresített kör­
állatorvosi állás lemondás folytán üresedésbe jővén, fel­
hívom mindazokat, akik ezen 600 frt előleges havi rész­
letekben kifizetendő évi készpénz fizetéssel és a községek 
által adandó ingyenes fuvarral javadalmazott körallat- 
orvosi állásra pályázni szándékoznak, hogy minősítésü­
két igazoló okmányokkal felszerelt kérvényeikét f. évi 
julius hó 13-ik napjáig annal is inkább nyújtsák 
be, mert a később érkező folyamodványok figyelembe 
vétetni nem fognak.

N. Palán kán, 1898. junius bő 21-én.

3Liic23.t2D.ec Jzert,
szolgabiró.

1 I
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O-Szivacz községben leköszönés folytán megürült 

s évi 270 frt javadalmazással egybekötött gyalogrendőri 
állásra ezennel pályázat nyittatik. Felhivatnak mindazok, 
a kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy a keresztiével, 
katonai igazolvány, orvosi bizonylat és erkölcsi maga­
viseletét igazoló községi bizonyitványnyal felszerelt s 
sajátkezűleg irt kérvényüket folyó évi július hó 
15-ig az elöljáróságnál annál is inkább nyújtsák be, 
mert később érkező kérvények figyelembe vétetni nem 
fognak. Megjegyeztetik, hogy a megválasztandó rendőr 
ruházatát sajátjából köteles fedezni és a kiszolgált al­
tiszteknek és azoknak, a kik a magyar nyelven kívül 
az itt divó német és szerb nyelvet is beszélik, előny 
biztosittatik.

0 Szivaczon, 1898. évi június hó 23-án.

Zsupanszky Lyubomir, Kanczler Fülöp,
jegyző. 3—1 biró.

327. szám. 
1898.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

lo2. tj-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
budapesti tekintetes V. kér. kir. járásbíróság 1898. évi 
I*. V. 11/2. számú végzése következtében dr. Gáspár 
Izsó budapesti ügyvéd által képviselt Grill Károly 
budapesti lakos javára Hengen István zom bori lakos 
ellen 117 frt 6U kr és járulékai erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 383 frt 50 krra 
becsült bútor, ágynemű és edényekből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zom bori tek. kir. járásbíróság 
V. 135/2. 1898. számú végzése folytán 11 frt 00 kr 
tőkekövetelés, ennek 1898. évi május hó 4. napjától 
járó 5% kamatai és eddig összesen 26 frt 70 ki ban 
biróilag már megállapított költségek erejéig Zom ■ 
borban alperes lakásán leendő eszközlésére 1898-ik 
éri julius hó í-ső napjának délelőtti 9 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. § a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is cd fognak adatni.

Kelt Zom borban, 1898. évi június hó 17-én

Cservenka Lajos,
kir. hir. végrehajtó.

tJCiróeímóny.
A Ferencz-csatorna verbászi zsilipén eszköz- 

lendő kapu kiváltás miatt a hajózás ezen zsilipen
át f. évi julius hó 4-től 30-ig terjedő 
időben be lesz szüntetve.

Kis Sztapár, 1898. junius hó 21-en.
cfi eFerettcZ'Csa/orna 

2_2 feníaríási osztálya.
2730. sz. 

kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Tataháza községben elhalálozás folytán megüre­

sedett községi jegyzői állásra ezennel pályázatot hirdetek 
és felhívom pályázni óhajtókat, hogy szabályszerűen 
felszerelt folyamodványaikat folyó évi julius hó 
10-ig annál inkább adják be alulírotthoz, mert a később 
érkező folyamodványok tekintetbe nem vétetnek.

A községi jegyző javadalmazása:
Készpénzfizetés o. é. 84 frt, % telek urbériális 

föld haszonélvezete adóteherrel, 35 pozsonyi mérő (22 
bektl. 40 liter) búza, 6 szekér széna (váltságára 84 írt), 
tí öl kemény tűzifa, 112 kgr. súlyú bízott sertés, 75 
kgr. marhahús, 31 kgr. fagygyu és 31 kgr. só. Terrné- 
szeibeni szabad lakás és a hozzá tartozó szérűnkért 
használata.

B.-Almás, 1898. évi junius hó 22 én.
Vojnits Máté,

3_| főszolgabíró.

6115. sZ.
tkvi 1898.

Árverési hirdetmény.
Pótz József sztanisicsi lakos végrehajtatónak Franyó 

István sztanisicsi lakos végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében a végrehajtási árverés 1450 frt 
tőkekövetelés, ennek 1887. évi február hó 6 ik napjától 
járó 6% kamatai, 67 frt 65 kr végrehajtási már meg­
állapított, valamint a még felmerülendő költségeknek 
kielégítése végett az 1881. LX t. c. 144. és 185. §. 
alapján és a 146. §. értelmében a zombori kir. törvény­
szék területén lévő, Sztanisicson fekvő, a sztanisicsi 
2028. sztjkvből szerkesztett 2461. számú betétben Franyó 
István és neje Trenka Anna nevén álló A. I. 1—11. 
sorsz. a. foglalt % telek földből Franyó Istvánt meg­
illető jutalékra 891 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására batáridőül 1898. évi 
julius hó 5-ik napjának délelőtt (10) tiz 
órája Sztanisics községházához tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10% át készpénzben vagy az 1881. LX. t. c. 
42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1 én 3333 sz. a. kelt m. kir. igazság- 
Ugyminiszteri rendelet 8. § ban kijelölt óvadékképes

avagy az

1243. sz. 
kig. 1898.

Bérbeadási hirdetmény.

6534. sz. 
tkvi IM98.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Lichtenstein testvérek cég 
végrehajtatónak Zsubory Antal végrehajtást szenvedő 
elleni 200 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a zombori kir. törvényszék és a zom­
bori kir. járásbíróság területén lévő Zom borban fekvő, 
a zombori 7650. sztjkvből készült 4686. számú betét­
ben Zsubory Antal és neje Túrják Hermina nevén 
álló A. -j*. 2485. hr. 211. öisz. ház és 268 Q öl Lel­
telek bői Zsubory Antalt fele részben megillető birtok­
jutalékra 1500 Írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1898. éri julius hó 11-ik napján délutáni 
d órakor a tkvi hatóság árverési helyiségében megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX-ik törvénycikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. § ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszoigáliatni.

Kelt Zom borban, 1898. évi május hó 23 án.

Bács Bresztovácz község tulajdonát képező, eddig 
nagy vendéglőül használt 2 lak-, 2 korcsma- és 2 ven 
dégszoba, 1 konyha, I éléskamra, 1 félszer, 1 pince, 
1 istálló és 2 padlásból álló épület a hozzátartozó udvar 
és kerttel 1899. évi január l étől 1901. évi december 
hó 31-ig terjedő 3 évi időtartamra 1898. évi julius 
hó 13-án délelőtt 8 órakor Bács Bresztovácz 
községházánál nyilvános árverés utján a legtöbbet Ígé­
rőnek bérbe fog adatni.

Kikiáltási ár 300 frt, melyből 10% készpénzül 
az árverés megkezdése előtt leteendő.

A többi árverési feltételek alulirt elöljáróságnál 
megtudhatók.

Bács Bresztovácz, 1898. junius hó 26-án.

Zányi Félix, Yogi József,
jegyző. 3—1 biró.

értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni,
1881. LV. t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszoigáliatni.

Vevő köteles a vételárt két egyenlő részletben és 
az elsőt az árverés napjától számítandó 30 nap alatt, a 
másodikat ugyanazon naptól számítandó 60 nap alatt 
minden egyes vételári részlet után az árverés napjától 
számítandó 5%-os kamatokkal együtt az 1881. évi de 
cember 6 án 39415/1. M. sz. a. kelt rendeletben előirt 
módon a zombori kir. adóhivatalnál, mint bírói letéti 
pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az ezeu árverési hirdetmény kibocsá'ásával egy­

idejűleg megállapított árverési feliételek a hivatalos 
órak alatt ezen kir. bíróság mint telekkönyvi hatóságnál 
és Sztanisics község elöljáróságánál tekinthetők meg.

Kelt Zomborban, 1898. évi május Ló 12. napján.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány,
kir. törvszéki biró.

sz.

1898.

Kihirdetés.

1518. sz. 
kig. 1898.

pályázati hirdetmény.
Katymár községben elhalálozás folytán üresedésbe 

jött, de megfelelő számit pályázók hiányában eddig be 
nem töltött s évi 500 (ötszáz) forint fizetés, nappali 20 
kr, éjjeli 80 kr s hallottkémi látogatás 20 kr díjjal ja­
vadalmazott községi orvosi állásra ezennel pályázatot 
nyitok s felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, ez iránti s/abályszerűeu felszerelt kérvényüket 
hozzám f. évi julius hó 30-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert a később érkezők figyelembe vétetni 
nem fognak. Megjegyeztetik, bogy a készpénz fizetés 
havi előleges részletekben a községi közpénztárból fog 
utalványoztatok A községben divó nyelvek : magyar, 
német és bunyevác.

B-.Almás, 1898. évi junius hó 13-án.
Yojjnich Máté, |

-1 főszolgabíró.

A szántai anyakönyvi kerület alulírott anyakünyvvezetője kihir­
deti, hogy:

1. Meixner Ferencz, ki családi állapotára nézve özvegy és a 
kinek vallása római katkolikus, állása (foglalkozása) kőműves-mester, 
lakóhelye Bród (Slavonia), születési helye Filipova, ideje 1850. évi 
március hó 5-ik napja s a ki néhai Meixner Jakab és neje néhai 
Keller Katalin fia;

2. Sokacz Éva, ki családi állapotára nézve özvegy és a kinek 
vallása római katholikus, állása (foglalkozása) háztartásbeli, lakóhelye 
Szónta, születési helye Szónta, ideje 1860. évi szeptember hó 21. napja, 
s a ki néhai Sokacz András és neje néhai Kholer Borbála leánya, 
egymással házasságot szándékoznak kötni.

Felhivatnak mindazok, akiknek a nevezett házasatokra vonat­
kozó valamely törvényes akadályról vagy a szabad beleegyezést gátló 
körülményről tudomásuk van, hogy ezt alulírott anyakönyvvezetőnél 
(helyettesnél) közvetlenül, vagy a kifüggesztés! hely községi elöljáró­
sága (illetőleg anyakönyvvezetője) utján jelentsék be.

Ezt a kihirdetést a következő helyeken kell teljesíteni u. in.: 
Szántán, Filipován és „Bácska“ eimű hírlapban.

Kelt Szántán, J898. évi junius hó 20. napján.

Thurszky János,
anyakönyvvezető.

5647. sz. 
kig. 1898.

Pályázat.
Kiszács és 
székhelyivel

A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság. 8Z-

Radány Péter,
kir thrv Ki ró

tk. 1898.

Árverési hirdetmény.
7398. sz.

tki 1898.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Bács-Budrogh megye árva - 
pénztára végrehajtatónak Halm Mihály és neje Grurn 
hier Borbála végrehajtást szenvedő elleni 69 frt 49 kr 
tőkerészlet és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
zombori kir. törvényszék és (a zombori kir járásbiró 
sági területén lévő, Kernyaján fekvő, a kernyajai 
1 l9s. sztjkvben foglalt Hahn Mihály és neje Grumbier 
Borbála nevén álló A. j 1347/20 íir. 490 ö i számú 
ház 74 □ öl beltelekre 400 fi than ezennel megállapított 
kikiáltási álban ujabbi árverést elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1898. éri julius hó 
27-tk napján délelőtti 10 órakor a Kernyaja község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alul is eladatni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10v/0-át vagyis 40 frtot készpénzben, vagy az 
1881-ik LX-ik törvénycikk 42 ik §-ában jelzett árfolyam 
mai számított és az 1881. év i november hó 1 én 
3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervéuyt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1898. évi junius hó 9-én.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság

Radány Péter,
kir. tvszék: biró.

A zombori kir. járásbíróságnak 1898. évi P. v. II. 
ii. sz. a. kelt megkeresése és az 1881. 60. t. c. 144., 
204. és 207. §-ai alapján és a 146. §. értelmében az 
önkéntes árverés a zombori kir. törvényszék területén 
lévő s Kernyaján fekvő, a kernyajai 1146. sztjkvben 
özv. Pozotka Mártonná sz. Schweigel Erzsébet tulaj­
donául bejegyzett A I. (173 — 174.) br. sz. 108 □ öles 
beltelekre 500 írtban ezennel megállapított kikiállási 
árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására batáridőül 1898. évi 
julius hó 5. napjának d. e. (10) tiz óraja 
Kernyaja községházához tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10 % -át vagyis 50 frtot készpénzben, vagy az 
1881. 60. t. c. 42. §-ában jelzett át folyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
m. kir. igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 

így az 1881. 60. t. c. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt két egyenlő részletben és 
pedig az elsőt az árverés napjától számítandó 30 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól számítandó 60 nap 
alatt, minden egyes vételári részlet után az árverés nap­
jától számítandó 6 % -os kamatokkal együtt az 1881. évi 
december ho 6 án 39,4151 M. sz. a. kelt rendeletben 
előirt módon a zombori kir. adóhivatalnál mint bírói 
letétpénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni. 
Zombor, 1898. évi május 23-án.
A kir. tszek mint tkvi hatóság.

12 a d á n y,
kir. tszéki biró.

Bács-Bodrogli vármegye Petrovácz,
Glozsáu községekből alakult és Petrovácz 
biró körállatorvosi állásra pályázatot nyitok.

Felhívom ennélfogva a pályázni kívánókat, miszerint 
minősítésüket igazoló állatorvosi oklevéllel felszerelendő 
kérvényüket folyó évi julius hó 24-ig alulírottnál 
nyújtsák be, mert a később érkezők figyelembe vehetők 
nem lesznek.

Az állatorvosi javadalmazás évi 600 frt, azonkívül 
gróf Cbottek-féle uradalomtól a Petrováczon tartandó 
évi 4 országos állatvásáron végzendő teendőiért évente 
o. é 32 frt és azon esetben, hogyha a heti vásárokon 
az állatfelbajtás is engedélyeztetnék, melyért az urada­
lom folyamodott, további évi 68 írttal fog dijaztatni, 
végre a szabályrendeletileg megállapított husszemle-dijak, 
továbbá a körhöz tartozó községekkel egyezségileg meg­
állapítandó látogatási dijak.

Újvidék, 1898. évi junius bó 22-én.

3—1
Mezey Imre,

szolgabiró.

5511 sz.
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Bács Bodrogh vármegye titeli járásba kebe­

lezett Felső-Kovily községében újonnan rendsze­
resített irnoki állásra pályázatot nyitok, felhívom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket hozzám f. 
évi julius hó 9-én délután 5 óráig 
annál is inkább nyújtsák be, mert a később be­
érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem 
fognak. — Évi javadalmazás 300 frt.

Titelen, 1898. junius hó 17-én.
Szemző János,

főszolgabíró.3—2
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